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Déclaration de conformité  
" CE Declaration of conformity " 
Konformitätserklärung " CE " 

Dichiarazione di conformità " CE " 
Declaración de Conformidad " CE " 

 
 
Le fabricant établi dans la Communauté : 
The manufacturer based in the Community : 
Der Hersteller oder sein Bevollmächtigter aus dieser Gruppe : 
Il fabbricante stabilito nella Comunità : 
El fabricante autorizado en la Comunidad 

 
VERTIC SAS 

Parc Technologique 
691 Chemin des Fontaines 

Cidex 8F 
F - 38190 BERNIN 

 
déclare que l’Equipement de Protection Individuelle neuf décrit ci-après : 
hereby certifies that the following new personal protective equipment model : 
hiermit deklarieren wir, daß das neue Personenschutzausrüstungmodell 
dichiara che il DPI descritto in appresso : 
declara que el Équipo de protección Individual nuevo que se describe a continuación 

 
Antichute mobile sur support d’assurage flexible 

Mobile fall arrester on a flexible anchorage line 
Mitlaufendes Auffanggerät an beweglicher Führung 

Dispositivo anticaduta di tipo guidato su una linea di ancoraggio flessibile 
Anticaida meovil sobre soporte de anclaje flexible 

 

VERTIC VERTILIGNE CMBR   N° ……………. 
 
- est conforme aux dispositions de la Directive 89/686/CEE 
- conforms to the terms of the Directive 89/686/CEE 
- ist conform nach den Vorschriften der 89/686/CEE 
- è conforme alle disposizioni della Direttiva 89/686/CEE 
- es conforme a las disposiciones de la Directiva 89/686/CEE 

 
- est identique à l’EPI ayant fait l’objet de l’attestation d’examen " CE " de type 
- is identical to the PPE model subject of the CE type examination certificate 
- und ist identisch mit dem PPE-Modell in der Baumusterprüfbescheinigung 
- è identico al DPI oggetto dell’Attestato di Certificazione CE  
- es idéntico al EPI del modelo objeto del certificado tipo CE 
 

N° 0082/588/160/08/10/0224 
 
délivrée par / granted by / ausgestellt durch / rilasciato da / expedido por : 
 

APAVE SUDEUROPE SAS 
BP 3 
33370 ARTIGUES près BORDEAUX - France 

 
- est soumis à la procédure décrite par les articles R4313-33 à R4313-46 du Code du Travail 
et de l’article 11 B de la Directive 89/686 CEE, système d’assurance qualité C.E. de la 
production avec surveillance, sous le contrôle de l’organisme habilité : 
- is subject to the procedure set out in Article 11 point B of Directive 89/686/EEC under the supervision of the Notified Body : 
- Diese wird behandelt in der Beschreibung unter Artikel 11, Punkt B der Direktive 89/686/EEC welcheunter Aufsicht ist des Zulassungsinstitutes : 
- è soggetto alla procedura descritta nell’Articolo 11 comma B della Direttiva Europea 89/686/EEC con la supervisione dall’Ente notificato dalla CEE : 
- está sujeto al procedimiento promulgado en el Artículo 11, punto B de la Directiva 89/686/EEC bajo la supervisión del Cuerpo Notificado : 
 

N°0333 
AFNOR CERTIFICATION 
11 Rue Francis de Pressensé 
93571 SAINT DENIS LA PLAINE Cedex - France 

 

 
Fait à Bernin le 01/06/2015 
R.ARGOUD – Président 
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DECLARAÈšIE DE CONFORMITATE  
DEKLARACJA ZGODNOŚCI " CE " 
IZJAVA O SUKLADNOSTI " CE " 

Prohlášení o shodě " CE " 
 

 
Producătorul stabilit în Comunitate: 
Producent mający siedzibę we Wspólnocie 
Proizvođač sa sjedištem u Zajednici 
Výrobce usazený ve Společenství 
 

VERTIC SAS 
Parc Technologique 

691 Chemin des Fontaines 
Cidex 8F 

F - 38190 BERNIN 
 
declară că noul echipament de protecție personal descris mai jos: 
oświadcza, że nowy sprzęt ochrony osobistej opisany poniżej 
izjavljuje da je nova Osobna zaštitna oprema opisana u nastavku 
prohlašuje, že nové osobní ochranné prostředky popsané níže 

 
Dispozitiv de blocare mobilă pe suport flexibil 

Mobilny ogranicznik upadku na elastycznym podparciu asekuracyjnym 
Pokretni pokretni odvodnik na fleksibilnom nosaču pojasa 

Pojistka proti pádu na pružné podložce 
 

VERTIC VERTILIGNE CMBR   N° ……………. 
 
- respectă prevederile directivei 89/686/CEE 
- jest zgodny z przepisami dyrektywy 89/686/CEE 
- u skladu s odredbama Direktive 89/686/CEE 
- v souladu s ustanoveními směrnice 89/686/CEE 

 
- identic cu EIP care a făcut obiectul certificatului de examinare CE de tip 
- identyczne ze ŚOI, które były przedmiotem certyfikatu badania typu WE 
- identična OZO koja je bila predmetom EZ potvrde o tipskom ispitivanju 
- totožný s OOP, který byl předmětem certifikátu ES přezkoušení typu 
 

N° 0082/588/160/08/10/0224 
 
- emis de către / wydane przez / izdao / vydává: 
 : 
 

APAVE SUDEUROPE SAS 
BP 3 
33370 ARTIGUES près BORDEAUX – France 
 

- este supusă procedurii descrise în articolele R4313-33 până la R4313-46 din Codul muncii și 
în articolul 11b din Directiva 89/686 CEE, sistemul de asigurare a calității CE pentru producția 
sub supraveghere, sub control al organismului autorizat : 
- podlega procedurze opisanej w artykułach R4313-33 do R4313-46 kodeksu pracy i art. 11 B dyrektywy 89/686 EWG, system zapewnienia jakości WE dla 
produkcji pod nadzorem upoważnionego organu 
- podliježe postupku opisanom u člancima R4313-33 do R4313-46 Zakona o radu i članku 11. B Direktive 89/686 EEZ, EC sustavu osiguranja kvalitete za 
nadzor pod nadzorom, pod kontrolom ovlaštenog tijela 
- podléhá postupu popsanému v článcích R4313-33 až R4313-46 zákoníku práce a článku 11 B směrnice 89/686 EHS, systému zajišťování jakosti ES v rámci 
dozoru, pod kontrolou oprávněné osoby 
 

N°0333 
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Fait à Bernin le 01/06/2015 
R.ARGOUD – Président 
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Overensstemmelseserklæring   
Vaatimustenmukaisuusvakuutus ‘’CE’’  

Conformiteitsverklaring ‘’CE’’ 
 

 
Producătorul stabilit în Comunitate: 
Fabrikanten er etableret i Fællesskabet 
Valmistaja on sijoittautunut yhteisöön 
De fabrikant die in de Gemeenschap is gevestigd 
 

VERTIC SAS 
Parc Technologique 

691 Chemin des Fontaines 
Cidex 8F 

F - 38190 BERNIN 
 
erklærer, at det nye personlige beskyttelsesudstyr beskrevet nedenfor 
ilmoittaa, että uusi henkilökohtainen suojavarustus on kuvattu alla  
verklaart dat de nieuwe persoonlijke beschermingsmiddelen hieronder worden beschreven 

 
 

Mobil faldafbryder på fleksibel belay support 
Mobiilin laskuri joustavalla belay-tuella 

Mobiele valbeveiliging op flexibele zekerheidssteun 
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- opfylder bestemmelserne i direktivet 89/686/CEE 
- noudattaa direktiivin säännöksiä 89/686/CEE 
- voldoet aan de bepalingen van de richtlijn 89/686/CEE 

 
- identisk med den PPE, som har været genstand for EF-typeafprøvningsattesten 
- identtinen PPE: n kanssa, josta on tehty EY-tyyppitarkastustodistus 
- identiek is aan de PBM die het voorwerp is geweest van de verklaring van EG-typeonderzoek 
 

N° 0082/588/160/08/10/0224 
 
- udstedt af / myöntänyt / uitgegeven door: 
 : 
 

APAVE SUDEUROPE SAS 
BP 3 
33370 ARTIGUES près BORDEAUX – France 
 

- er underlagt den procedure, der er beskrevet i artikel R4313-33 til R4313-46 i Labour Code 
og artikel 11b i direktiv 89/686 / EØF, EF's kvalitetssikringssystem til overvågning under 
kontrol af det autoriserede organ 
- sovelletaan työlainsäädännön R4313-33- R4313-46 artiklassa ja direktiivin 89/686 / ETY 11 artiklan B kohdassa säädettyä menettelyä, valvonnan alaisen 
tuotannon EY: n laadunvarmistusjärjestelmää. valtuutetun elimen 
- is onderworpen aan de procedure beschreven door artikelen R4313-33 tot R4313-46 van de arbeidswet en artikel 11 B van richtlijn 89/686 EEG, EG-
kwaliteitsborgingssysteem voor productie onder toezicht, onder de controle van de bevoegde instantie 
 

N°0333 
AFNOR CERTIFICATION 
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93571 SAINT DENIS LA PLAINE Cedex – France 
 
 

 
 
 
Fait à Bernin le 01/06/2015 
R.ARGOUD – Président 
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